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d Râpe universelle.
Râpe et tranche légumes, fromages, noix, 
chocolats, etc... Fourni avec 4 tambours en inox 
interchangeables, pour tous types de travaux, un 
poussoir de sécurité et une large ventouse pour 
fixer solidement la râpe sur le plan de travail. 
1. Pour fixer la ventouse sur le plan de travail, 

pousser fermement sur le haut de l’appareil et 
tourner le levier. 

2. Sélectionner le tambour souhaité et le placer 
dans l’appareil. 

3. Visser la manivelle sur le tambour.
4. Tourner la manivelle et pousser l’aliment avec 

le poussoir fourni.
Pour un nettoyage efficace démonter l’ensemble 
des parties. Placer hors de portée des enfants.
Laver avant usage.
a Küchenhobel.
Raspeln, Schneiden und Zerkleinern von Gemüse, 
Käse, Nüssen, Schokolade, etc...
Mit 4 verschiedenen, auswechselbaren Einsätzen 
aus Edelstahl, einem Saughebel und einem 
großen Sicherheitsschieber, für sicheres und 
standfestes Reiben.
1. Um den Saughebel zu sichern: stellen Sie das 

Gerät auf eine ebene Oberfläche und drehen 
Sie den seitlichen Hebel.

2. Wählen Sie den gewünschten Einsatz und 
setzen Sie diesen in die Trommel.

3. Schrauben Sie den Kurbelgriff an die Trommel.
4. Drehen Sie den Kurbelgriff und verwenden 

Sie den Sicherheitsschieber für einen sicheren 
Betrieb.

Für eine sorgfältige Reinigung bitte alle Teile 
einzeln reinigen. Für Kinder unzugänglich 
aufbewahren. Vor Gebrauch spülen.
b Multi purpose grater.
Grates, slices and shreds vegetables, cheese, nuts, 
chocolate, etc... With 4 interchangeable 
stainless-steel cutting drums for continuous 
operations, a safety pusher and a large suction 
cup to secure the item onto the work surface. 
1. To secure the suction base: Push firmly onto a 

flat surface and turn the side lever.
2. Select the appropriate cutting drum for the desire 

result and place it inside the container’s drum.
3. Screw the handle on to the drum.
4. Turn the rotating handle and use the safety 

pusher for a safe operation.
For a thorough clean, remove the parts.
Keep out of reach of children. Wash before use.
c Rallador multiusos.
Ralla, rebana y corta vegetales, queso, nueces, 
chocolate, etc... Con 4 tambores de acero inox 
intercambiables para cortes diferentes, un 
prensador de seguridad y una ventosa de fijación 
grande en la base para asegurar el artículo en la 
superficie de trabajo.
1. Para fijar la ventosa en la superficie de trabajo, 

presionar firmemente sobre la parte superior 
del aparato y girar la manivela de fijación. 

2. Seleccionar el tambor deseado y colocarlo 
dentro del contenedor. 

3. Atornillar la manivela en la parte trasera del 
tambor.

4. Para un uso seguro, presionar los alimentos con 
el prensador de seguridad, mientras se acciona 
la manivela. 

Para una limpieza a fondo, desmontar las piezas. 
No dejar al alcance de los niños. Lavar antes de usar.
e Grattugia universale.
Grattugia, affetta e taglia verdure, formaggio, noce, 
cioccolato, etc... Con 4 tamburi intercambiabili in 
acciaio inox per diversi formati di taglio, un pressino 
di sicurezza ed una ventosa sulla base per fissare 
l’articolo sulla superficie di lavoro.
1. Per azionare la ventosa: premere con forza 

il prodotto su una superficie piana e liscia, e 
ruotare la leva posta sul lato.

2. Scegliere il tamburo necessario per ottenere il 
risultato desiderato e posizioarlo all’interno 
del contenitore.

3. Avvitare la maniglia sulla parte posteriore  
del tamburo. 

4. Per tritare in sicurezza usare il pressino  
salva-dita mentre si ruota la manovella.

Per una pulizia a fondo, rimuovere gli accessori.
Tenere lontano dalla portata dei bambini.
Lavare prima dell’uso.

f Universele rasp.
Raspt, snijdt en versnippert groenten, kaas, 
noten, chocolade, enz... Met 4 uitwisselbare 
roestvrij stalen onderdelen voor langdurig 
gebruik, een veiligheidspers en een grote zuignap 
om het apparaat op het werkvlak vast te zetten. 
1. Voor het vastzetten van de zuigvoet: Druk de 

onderkant stevig op een vlakke ondergrond en 
verdraai de hendel aan de zijkant.

2. Kies het geschikte snij onderdeel voor het 
gewenste resultaat en plaats dat in het apparaat. 

3. Draai het handvat vast op het apparaat.
4. Draai aan het handvat en gebruik het aanduw 

blokje voor een veilig gebruik. 
Voor een grondige reiniging dient u de 
onderdelen te verwijderen. Buiten bereik van 
kinderen houden. Wassen vóór gebruik.
g Ralador multiuso.
Raspa e corta legumes, queijo, nozes, chocolate, 
etc... Com 4 tambores em inox intracambiaveis 
para todo o tipo de trabalhos, botão de segurança 
e uma grande ventosa para fixar solidamente o 
raspador sobre o plano de trabalho.
1. Para segurança da base de sucção: pressionar 

firmemente sobre o cimo do aparelho e rodar a 
manivela.

2. Seleccionar o tambor apropriado para o resultado 
pretendido e colocar dentro do aparelho. 

3. Aparafusar a manivela ao tambor.
4. Rode a manivela rotativa e utilise o botão de 

segurança para obtenção de uma operação segura.
Para uma limpeza eficaz desmontar o conjunto 
das peças. Não deixar ao alcance de crianças. 
Lavar antes de usar.
h Răzătoare multifuncțională.
Rade, feliază și mărunțește legume, brânză, nuci, 
ciocolată, etc... Cu 4 dispozitive din oțel inoxidabil 
interschimbabile pentru operarea continuă, 
gardă de siguranță și o cupă de aspirație mare 
pentru a fixa articolul pe suprafața de lucru.
1. Pentru a fixa baza de aspirație: Apăsați ferm pe 

o suprafață plată și rotiți mânerul lateral.
2. Selectați dispozitivul de tăiere adecvat pentru 

rezultatul dorit și puneți-l în interiorul acestuia.
3. Înfiletați mânerul la dispozitiv.
4. Rotiți mânerul și utilizați pistonul pentru o 

operare în siguranță.
Pentru u curățare metodică, scoateți piesele. 
A nu se lăsa la îndemâna copiilor. 
A se spăla înainte de utilizare.

j Μύλος τροφών.
Κόβει σε φέτες λαχανικά, τυρί και τρίβει καρύδια, 
σοκολάτα κλπ. Με 4 διαφορετικούς ανοξείδωτους 
κυλίνδρους για όλες τις χρήσεις, με καπάκι 
ασφαλείας και μεγάλη βεντούζα στην βάση για να 
παραμένει στη θέση του.
1. Για να ασφαλίσετε την βάση: πιέστε σε επίπεδη 

επιφάνεια και στρίψτε τον μοχλό από την 
αντίθετη πλευρά.

2. Τοποθετήστε τον κύλινδρο της επιλογής σας 
μέσα στην υποδοχή του σκεύους.

3. Βιδώστε το χερούλι στο πλάι του σκεύους.
4. Γυρίστε το μοχλό και χρησιμοποιήστε το καπάκι 

ασφαλείας. 
Για τον καλύτερο καθαρισμό, αφαιρέστε όλα τα 
μέρη. Φυλάξτε το μακρυά από τα παιδιά. 
Πλύνετε πριν τη χρήση.
k Univerzális daráló.
Kiváló sajtok, zöldségek, diófélék, csokoládék 
darálásához, aprításához, szeleteléséhez. 
Négy db cserélhetó acél szeletelő dob áll 
rendelkezésre a használathoz, egy biztonsági 
nyomó és egy tapadókoronggal ellátott alj amely 
biztosítja a csúszásmenetességet. 
1. Ahhoz hogy biztosítsa a talpat: nyomja rá erősen 

egy sima felületre és az oldalsó kart fordítsa el. 
2. Válassza ki a megfelelő szeletelő dobot és 

helyezze be a daráló belsejébe.
3. Csavarja be a tekerő fogantyút a dob oldalába. 
4. Tekerje a fogantyút és közben használja a 

biztonsági nyomót a biztonságos használathoz.
Az alapos tisztításhoz a mozgatható részeket 
szedje ki. Gyermekektől tartsa távol. 
Használat előtt kérjük mossa el.
l Çok amaçlı gıda işleme aparatı.
Sebze, peynir, kuruyemiş, çikolata vb. gıda 
maddelerini rendeler, dilimler ve küçük parçalara 
ayırır. Değiştirilebilen 4 adet paslanmaz çelik 
kesici silindir sürekli kullanım sağlar. 
Güvenli itme ünitesi ve geniş vakum ağzı ürünün 
çalışma zeminine sabitlenmesine imkan tanır.
1. Vakum ağzını sabitlemek için: aparatı düz bir 

yüzeye koyarak yandaki kolu çevirin. 
2. Yapmak istediginiz işleme uygun kesici silindiri 

seçip aparatın orta kısmına yerleştirin. 
3. Çevirme kolunu aparata vidalayin.
4. Güvenli kullanım için bir elinizle kolu çevirirken 

diger elinizle güvenli itme ünitesini kullanarak 
yukarıdan aşağıya bastırın. 

Detayli temizlik için aparatı oluşturan parçaları 
çıkarın. Çocukların ulaşamayacağı yerde saklayın.
Kullanmadan önce yıkayınız.

m Многофункционално ренде.
Настъргва, реже на филийки и парченца 
зеленчуци, сирене, ядки, шоколад и др... 
С 4 взаимозаменяеми режещи барабани от 
неръждаема стомана за непрекъсната работа, 
обезопасителен тласкач и широка вендуза, 
която да обезопаси уреда върху работната 
повърхност.
1. За обезопасяване на засмукващата основа: 

Натиснете силно върху плоска повърхност и 
завъртете страничния лост.

2. Изберете подходящия режещ барабан 
за желания резултат и го поставете в 
съдържащия барабан.

3. Завинтете дръжката на барабана.
4. Завъртете въртящата се дръжка и 

използвайте обезопасителния тласкач за 
безопасна работа.

За цялостно почистване, отстранете частите.
Да се пази от деца. Измийте преди употреба.
n Víceúčelové struhadlo.
Strouhá, krájí plátky a drtí zeleninu, sýr, ořechy, 
čokoládu apod... Čtyři výměnné řezací kotouče z 
nerezové oceli pro nepřetržitý provoz, ochrana na 
prsty a velká přísavka, která zajistí struhadlo na 
pracovní ploše.
1. Zajištění základny pomocí přísavky: Pevně 

přitiskněte na rovný povrch a otočte páčkou na 
boku.

2. Vyberte příslušný řezací kotouč pro požadovaný 
výsledek a vložte jej do prostoru pro kotouče.

3. Zašroubujte rukojeť na kotouč.
4. Otočte rukojetí a z bezpečnostních důvodů 

použijte ochranu prstů.
Aby bylo možné pečlivé omytí, vyjměte díly.
Uchovávejte mimo dosah dětí. Před použitím omyjte.
o Višenamjenski ribež.
Riba, reže i kida na komadiće povrće, sireve, 
orašaste plodove, čokoladu, itd. Opremljen 
četirima izmjenjivim valjcima od nehrđajućeg 
čelika koji omogućavaju neprekidno korištenje 
ribeža, sigurnosnim potiskivačem i velikom 
usisnom čašicom koja čvrsto pridržava proizvod za 
radnu površinu.
1. Kako biste osigurali usisno podnožje: Postavite 

pažljivo na ravnu površinu i pomaknite bočnu 
ručicu.

2. Odaberite odgovarajući rezni valjak i postavite 
ga unutar spremnika valjka.

3. Zategnite ručicu na valjku.
4. Okrenite rotirajuću ručicu i koristite zaštitni 

potiskivač za sigurno rukovanje.
Skinite dijelove kako biste ga temeljito očistili.
Držati dalje od dosega djece. Operite prije uporabe.
p Tarka wielofunkcyjna.
Ściera, kroi w plasterki i sieka warzywa, sery, 
orzechy, czekoladę, etc... Z 4 wymiennymi 
ostrzami ze stali nierdzewnej dla ciągłych operacji, 
bezpieczny popychacz i duża przyssawka do 
mocowania urządzenia na powierzchni roboczej.
1. Aby zabezpieczyć bazę ssania: Mocno docisnąć 

do płaskiej powierzchni i przekręcić dźwignię 
boczną.

2. Wybrać ostrze odpowiednie dla pożądanego 
rezultatu i umieścić je wewnątrz pojemnika na 
bęben.

3. Przykręcić uchwyt do bębna.
4. Obrócić uchwyt obrotowy i użyć popychacza 

gwarantującego bezpieczne użytkowanie. 
Rozmontować części w celu dokładnego umycia.
Trzymać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
Przed użyciem umyć.
q Višenamensko rende.
Riba, seče na kriške i štapiće povrće, sir, orašaste 
plodove, čokoladu, itd... Sa 4 valjka za sečenje 
od nerđajućeg čelika koji se mogu menjati 
za neprekidan rad, sa jednim sigurnosnim 
potiskivačem i velikim vakumom za pričvršćivanje 
proizvoda na radnu površinu.
1. Za pričvršćivanje vakum osnove:  

Čvrsto pritisnite na ravnu površinu i okrenite 
polugu sa strane.

2. Odaberite valjak za sečenje koji odgovara 
željenom rezultatu i postavite ga u 
unutrašnjost prostora za valjak.

3. Zavrnite ručicu na valjak.
4. Okrećite rotirajuću ručicu i upotrebljavajte 

sigurnosni potiskivač za bezbedan rad. 
Za obavljanje temeljnog čišćenja, skinite delove.
Držite van domašaja dece. Operite pre upotrebe.

r Терка универсальная.
Трет и измельчает овощи, сыр, орехи, 
шоколад и пр. С 4 сменными барабанами из 
нержавеющей стали для различной степени 
измельчения, толкателем, защищающим 
пальцы и присоской в основании терки, 
обеспечивающей надежное крепление терки к 
рабочей поверхности.
1. Для закрепления терки к поверхности: 

придавите ее к рабочей поверхности, 
которая должна быть ровной и гладкой, и 
поверните рычаг, расположенный сбоку.

2. Выберите нужный барабан и установите его 
внутри терки.

3. Завинтите ручку на задней части барабана
4. В целях безопасности во время работы 

используйте толкатель для защиты пальцев.
Чтобы хорошо промыть терку, необходимо 
разобрать все ее детали. Хранить в 
недоступном для детей месте. Мыть перед 
использованием.
t Večnamenski strgalnik.
Strganje, rezanje in sekljanje zelenjave, sira, 
orehov, čokolade, itd... S 4 izmenljivimi rezalnimi 
valji iz nerjavečega jekla za neprekinjeno delovanje, 
z varnostnim potiskalom in velikim priseskom za 
pritrditev izdelka na delovno površino.
1. Za pritrditev prisesnega podnožja: Trdno 

potisnite na ravno površino in obrnite stransko 
ročico.

2. Izberite ustrezni rezalni valj za želeni rezultat 
in ga namestite v boben posode.

3. Na boben privijte ročaj.
4. Obrnite vrtljivi ročaj in uporabljajte varnostno 

potiskalo za varno delovanje. 
Za temeljito čiščenje odstranite dele.
Hraniti zunaj dosega otrok. Operite pred uporabo.
s Viacúčelové strúhadlo.
Strúha, krája a vlnkuje zeleninu, ovocie, orechy, 
čokoládu atď. So 4 vymeniteľnými reznými 
valcami z nerezovej ocele pre neprerušované 
používanie, bezpečnostný chrániť a veľká 
prísavná nádoba na zabezpečenie položky na 
pracovný povrch.
1. Na zabezpečenie prísavnej základne. Pevne 

pritlačte na rovný povrch a otočte bočnú páku.
2. Vyberte vhodný rezný valec pre požadovaný 

výsledok a vložte ho do valca držiaka.
3. Na valec naskrutkujte rukoväť.
4. Otočte rotačnú rukoväť a pre bezpečné 

používanie použite bezpečnostný chránič.
Na starostlivé vyčistenie demontujte diely.
Udržujte mimo dosah detí. Pred použitím umyte.
u Поліфункціональна тертка.
Натирає, нарізає та шинкує овочі, сир, горіхи, 
шоколад тощо... Із 4 знімними ножовими 
барабанами із нержавіючої сталі для 
неперервної дії, безпечним штовхачем і 
великим присоском для надійної фіксації на 
робочій поверхні.
1. Щоб зафіксувати присосок: міцно притисніть 

до рівної поверхні та поверніть бічний важіль.
2. Оберіть ножовий барабан, який відповідає 

потрібному результату, та встановіть його в 
барабан контейнера.

3. Пригвинтіть ручку до барабана.
4. Обертайте ручку та користуйтеся 

запобіжником-штовхачем для запобігання 
пораненню. 

Щоб ретельно очистити, видаліть рештки.
Тримайте недосяжною для дітей. 
Промити перед використанням.

v.مبشرة متعددة الأغراض      
تبشر وتقطع وتقطع إلى شرائح رفيعة 

جدا الخضروات والجبن والمكسرات 
والشوكولاتة، وغير ذلك... مع 4 أسطوانات 

تقطيع من الاستانلس استيل يمكن 
التبديل فيما بينها لضمان استمرارية 

العمليات، وضاغط حماية، وكوب شفط كبير 
لتأمين الجهاز فوق سطح التشغيل.

1. لتأمين قاعدة الشفط: اضغط بقوة على   
    السطح المستوي وأدر الرافعة الجانبية.

2. اختر أسطوانة التقطيع المناسبة للنتيجة 
    المطلوبة وضعها داخل أسطوانة الوعاء.

3. ركب مسمار اليد على الأسطوانة.
4. أدر اليد الدوارة واستخدم ضاغط الحماية من 

    أجل عملية آمنة. ولتنظيف الجهاز نظافة  
    شاملة، قم بتفكيك الأجزاء المختلفة.

 يُحفظ بعيدا عن متناول الأطفال.
يجب غسلها قبل الاستخدام.
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